
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

      יגיגיגיג    פרקפרקפרקפרק    דברי�דברי�דברי�דברי�
  : מִֶ)'� תִגְרַע וְ$א עָלָיו תֹסֵ% $א לַעֲ"וֹת תְִ�מְר� אֹתוֹ  אֶתְכֶ� מְצֶַ�ה �נֹכִי אֲֶ�ר הַָ�בָר ָ�ל אֵת) א(
  
      יייי""""רשרשרשרש
  :כהני� בברכת ברכות ארבע, בלולב מיני/ חמשה, בתפילי/ טוטפות חמשה , עליו תס% לא
  
  
  

Deutéronome chapitre 13 
1- Tout ce que je vous prescris, observez-le exactement, sans y rien ajouter, sans en retrancher rien 
 

Rachi (1040 – 1105) 
Tu n'ajouteras pas sur elle (la mitsva) : (par exemple :) Cinq boitiers dans les téfilines (au lieu de 
quatre); cinq espèces dans le loulav (au lieu de quatre); quatre bénédictions pontificales (au lieu de 
trois) etc. 
 

Note 
D'après Rachi, qui reprend le Talmud, la question de l'ajout ou du retranchement ne concerne pas le fait 
d'ajouter une ou deux mitsvot aux 613 ou d'en retrancher une ou deux, mais de ne pas ajouter ou 
retrancher sur la mitsva elle-même. Cette lecture offre ainsi la possibilité aux sages d'ajouter des 
mitsvot circonstancielles comme la lecture de la Méguila ou l'allumage des lumières de 'Hanouca.  
 

 
 
 
 
 
 
 
Un vêtement à quatre coins doit posséder un tsitsit par coin. 
Si le vêtement a 2 coins comme une chemise, il en est dispensé. 

 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Deutéronome ch. 13, v. 1, (Reé - ראה) et Philippe Haddad 

Respect des commandements 

Ajout ou retranchement sur la loi 

Le livre de Dévarim (Deutéronome) constitue le discours 
de Moïse avant sa mort. Ici il souligne la nécessité de 
respecter minutieusement la loi divine, sans rien ajouter ni 
retrancher.  
Contrairement à une première lecture, la tradition entend 
ce verset de façon spécifique, comme le rapporte Rachi. 
 

La Tora demande de prendre quatre 
espèces végétales pour constituer le 
loulav de Soucot, ni plus, ni moins. 


